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Рабочая программа по кабардинскому языку

                                      в 3 классе ( начинающая группа)

                                           Пояснительная записка

Рабочая программа по кабардинскому языку для начинающей группы 3 класса разработана в соответствии с п.1,ч.1 ст.48 федерального закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012 г. №273-ФЗ, с приказом Минобрнауки России от 31.12.2015г. № 1577 «О внесении изменений в федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования», Письмом Министерства образования и науки РФ «О рабочих программах учебных предметов» от 28.10.2015г. № 08 – 1786, с учётом примерной образовательной программы ООО, примерных программ по учебному предмету, на основе примерной программы  Бекановой М.С. – Н.: Эльбрус, 2013г.

Программа по предмету «Кабардинский язык» разработана на основе ФГОС ООО с учётом возрастных и психологических особенностей учащихся 3 класса, Концепции духовно-нравственного развития и воспи​тания личности гражданина России, планируемых результатов основного общего образования.


Для реализации рабочей программы используется учебник под редакцией М.С.Бекановой , «Изучаем кабардинский язык. 3 класс».- Н.: «Эльбрус» , 2013 г.

                                                        Цели обучения

          Основными целями обучения в организации учебного процесса в 3 классе будут:

· формирование у обучающихся знаково-символического и логического мышления основных положений науки о языке; представления о языке как составляющей целостной научной картины мира (познавательная цель);

· формирование коммуникативной компетенции ( социакультурная цель).

·                                        Задачи обучения
          Данные цели обуславливают решение следующих задач:

· развитие у обучающихся понимания кабардинского языка как одной из основных национально-культурных ценностей кабардинского народа: любви и интереса к нему, осознания его красоты и эстетической ценности, гордости и уважения к языку как части кабардинской национальной культуры;

· воспитание потребности совершенствовать свою устную и письменную речь, делать ее правильной, точной, богатой;

· сообщение необходимых знаний и формирование учебно-языковых, речевых, орфографических и пунктуационных умений и навыков, необходимых для того, чтобы правильно, точно и выразительно говорить, читать и писать на родном языке.

                                                           Роль учебного курса

  Важную роль в обучении кабардинскому языку играет целенаправленная работа по формированию у учащихся 3 класса элементов учебной самостоятельности, умений эффективно работать с учебной книгой, пользоваться лингвистическими словарями и справочниками.   Рабочая программа по кабардинскому языку обеспечивает развитие учебной деятельности учащихся, дает возможность учителю переводить деятельность ученика с репродуктивного уровня на творческий, позволяет использовать дифференцированный подход к обучению и развитию школьника.  

На изучение кабардинского языка для начинающей группы в 3 классе основной школы отводит 3 часа в неделю, всего 102 урока (35 учебных недель). 

Основными разделами программы учебного курса «Кабардинский язык» в 3 классе  являются: 

	№
	Тема раздела 
	Количество часов

	1.
	Къытегъэзэжыныгъэ.
	8

	2.
	Бжьыхьэ дыщафэ
	10

	3.
	Лэжьыгъэр ф1ыуэ долъагъу
	9

	4.
	1эмэпсымэхэр
	9

	5.
	Ди еджап1эр
	9

	6. 
	Илъэсыщ1э
	6

	7.
	Щ1ымахуэ
	10

	8.
	Унагъуэмрэ 1ыхьлыхэмрэ
	9

	9.
	Мамырыгъэмрэ зэныбжьэгъуныгъэмрэ
	7

	10.
	Унэ хьэпшыпхэр, унэлъащ1эхэр
	8

	11.
	Ц1ыхубзхэм я махуэшхуэр
	3

	12
	Хьэкъущыкъухэр
	7

	13.
	Шхыныпхъэхэр
	8

	
	Псори
	102 


        Основные  факторы достижения  поставленных  целей:
· личностные  универсальные  учебные действия;
· регулятивные  универсальные учебные действия;
· познавательные  универсальные учебные действия;
· коммуникативные универсальные учебные действия.
Описание  ценностных ориентиров в содержании учебного предмета
Художественная картина  жизни  литературного   произведения  осваивается не только в  чувственном  восприятии (эмоционально), но и в интеллектуальном  понимании (рационально) Необходимым условием  становления  человека  эмоционального богатого и интеллектуально развитого,  способного  конструктивно и вместе с тем  критически  относиться к  себе и к другим является  приобщение  учащихся к гуманистическим  ценностям культуры  и развитие творческих способностей.
Общение  школьника с произведениями искусства на  уроках  кабардинского языка  - необходимый  опыт  коммуникации, диалог  с писателями (с кабардинскими, зарубежными и т.д.)
                               Содержание учебного предмета:

   Основными критериями  отбора  художественных  произведений для  изучения  в 3  классе  являются:
-  высокая художественная  ценность;
-  позитивное  влияние на личность ученика;
- соответствие задачам его развития  и  возрастным особенностям, а также  культурно-историческим  традициям.

 Перечень  произведений  представляет  собой инвариантную часть любой  программы  образования и допускает  расширение  списка  писательских имен и произведений в авторских программах.
Личностные, метапредметные и предметные  результаты освоения  учебного предмета
    Личностными  результатами освоения  программы  по литературе  являются:
1. Развитие духовно-нравственных качеств личности,  воспитание любви к многонациональному отечеству, уважительного отношения к кабардинскому и языку, культурам других  народов.
2.Использование для решения  коммуникативных и познавательных задач    различных источников информации (словари, энциклопедии, Интернет-ресурсы  и  т.д. 

   Метапредметные результаты   освоения  программы  по литературе:

1.Понимать проблему,  выдвигать гипотезу,  подбирать аргументы для  подтверждения  собственной  позиции, выделять причинно-следственные связи в устных и  письменных высказываниях, формулировать выводы.
2. Самостоятельно организовывать свою деятельность, оценивать её, определять сферу  своих интересов.
3. Работать с разными источниками информации, находить её,  анализировать, использовать в самостоятельной деятельности. 
Предметные  результаты  освоения   программы по кабардинскому языку
· в  познавательной  сфере:
· понимание  проблем изученных  произведений  кабардинского   фольклора;
· умение анализировать литературное  произведение;
· понимать и формулировать тему, идею,  характеризовать героев, сопоставлять их;
· .
в ориентационной  сфере:
· приобщение  к духовно-нравственным   ценностям  кабардинской культуры, сопоставление  их  с другими;
· формулирование  собственного отношения к  произведениям кабардинской  литературы и  их оценка;
в  коммуникативной  сфере:
· умение  пересказывать прозаические  произведения или отрывки  с использованием  образных  средств  языка и цитат  из текстов,  создавать устные  монологические высказывания, вести диалог, отвечать на  вопросы по прослушанному или  прочитанному тексту;
в  эстетической  сфере:
· эстетическое  восприятие  произведений литературы,  воспитание эстетического  вкуса;
понимание слова  в  его  эстетической  функции, роли  изобразительно-выразительных  средств  в создании  художественных образов  литературных  

произведений.
Предметным результатом изучения курса является сформированность следующих умений: 

· вести элементарный этикетный диалог в ограниченном круге типичных ситуаций общения; диалог-расспрос (вопрос — ответ) и диалог — побуждение к действию;

· описывать на элементарном уровне предмет, картинку, персонаж;

·  рассказывать на элементарном уровне  о себе, семье, друге;

· участвовать в элементарном диалоге-расспросе, задавая вопросы собеседнику и отвечая на его вопросы;

· понимать на слух речь учителя и одноклассников при непосредственном общении и вербально/невербально реагировать на услышанное;

· использовать контекстуальную и языковую догадку при восприятии на слух текстов, содержащих некоторые незнакомые слова;

· читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном языковом материале, соблюдая правила чтения и соответствующую интонацию;

· читать про себя и понимать основное содержание текстов, включающих как изученный языковой материал, так и отдельные новые слова

· находить в тексте нужную информацию;

· владеть техникой письма;

· списывать текст и выписывать из него слова, словосочетания, предложения в соответствии с решаемой учебной задачей;

· в письменной форме кратко отвечать на вопросы к тексту;

· делать по образцу подписи к рисункам/фотографиям, оформить и написать письмо;

· пользоваться кабардинским алфавитом, знать последовательность букв в нем;

· воспроизводить графически и каллиграфически корректно все кабардинские буквы алфавита (полупечатное написание букв, слов);

Формой  контроля,  предусмотренной курсами,   является:
· письменный  и устный  перевод литературных  произведений  по выбору  учителя  или ученика, беседы  по материалам  уроков, где обучающиеся  имеют  возможность  продемонстрировать знания, умения, анализировать, а также обсуждать  творческую работу.
	№
	Темэр
	Сыхьэт бжыгъэр
	Щек1уэк1ыпхъэр
	Щек1уэк1ар

	1
	Къытегъэзэжыныгъэ. «Сентябрым и зыр щ1эныгъэм и махуэщ»
	1
	
	

	2
	Хьэрф зэгуэтхэр къэпщытэжын.
	2
	
	

	3
	«Къэбэрдей- Балъкъэр республикэр» рассказыр
	1
	
	

	4
	Рассказ к1эщ1 ц1ык1у сурэтымк1э зэхэлъхьэн.
	1
	
	

	5
	«Хьэпшыр». Хьэрф зэгуэтхэр.
	3
	
	

	6
	«Бжьыхьэ дыщафэ» текстыр
	1
	
	

	7
	Бжьыхьэр къихьащ.
	1
	
	

	8
	«Жыг хадэ»
	1
	
	

	9
	«Бжьыхьэм»
	1
	
	

	10
	Бжьыхьэр гъэм и зэманщ.
	1
	
	

	11
	Къуалэбзухэр щ1ып1э хуабэхэм мэлъэтэж.
	2
	
	

	12
	Бжьыхьэ дыщафэ.
	1
	
	

	13
	«Муратрэ Артуррэ зэныбжьэгъущ»
	2
	
	

	14
	Экскурс док1уэ.
	2
	
	

	15
	Бжьыхьэр къэсащ.
	1
	
	

	16
	«Бжьыхьэм къуажэдэсхэр»
	2
	
	

	17
	Аф1эунэ Л. «Бжьыхьэ»
	1
	
	

	18
	Къызэрапщытэ лэжьыгъэ.
	1
	
	

	19
	Лэжыгъэр ф1ыуэ долъагъу.
	2
	
	

	20
	Хадэм дыщолажьэ.
	2
	
	

	21
	Бжьыхьэ сурэтк1э гъэлэжьэн.
	2
	
	

	22
	Тхьэмахуэ махуэм къуажэм.
	1
	
	

	23
	Бжьыхьэ лэжьыгъэхэр.
	2
	
	

	24
	Къуажэхьхэр.
	1
	
	

	25
	Глаголым и къэк1уэну зэман.
	1
	
	

	26
	Мэкъуауэ док1уэ.
	1
	
	

	27
	Тыкуэным.
	1
	
	

	28
	Бжьыхьэк1э.
	1
	
	

	29
	Фу1эд  дадэ.
	1
	
	

	30
	1эмэпсымэхэр.
	2
	
	

	31
	Хьэсэн дадэ и 1эмэпсымэхэр.
	1
	
	

	32
	Глаголым и къэк1уэну зэман.
	1
	
	

	33
	Къызэрапщытэ лэжьыгъэхэр.
	1
	
	

	34
	« 1эпщ1элъапщ1э»
	1
	
	

	35
	«Зэгъунэгъухэр»
	2
	
	

	36
	«Алексей дадэ»
	1
	
	

	37
	Унэщ1э.
	1
	
	

	38
	«Ирэрэ Сашэрэ» диалог.
	1
	
	

	39
	«Ди классыр»
	1
	
	

	40
	«Егъэджак1уэмрэ Зинэрэ»
	1
	
	

	41
	« Ленэ и еджап1эр»
	1
	
	

	43
	« Къармэхьэблэ»
	1
	
	

	44
	«Класс пэшыр» диалогыр.
	1
	
	

	45
	Къагъырмэс Б. «Жамилэ ц1ык1у» рассказыр
	1
	
	

	46
	«Илъэсыщ1э» рассказ.
	1
	
	

	47
	Щ1ымахуэ.
	1
	
	

	48
	Щоджэнц1ык1у 1. «Къак1уэ, къак1уэ, илъэсыщ1э»
	1
	
	

	49
	«Рустамрэ егъэджак1уэмрэ я щэхур» 
	1
	
	

	50
	«Тхьэмахуэ» рассказ.
	1
	
	

	51
	Илъэсыщ1э тыгъэ.
	1
	
	

	52
	Щ1ымахуэ сурэтхэмк1э гъэлэжьэн.
	1
	
	

	53
	Щ1ымахуэ пщыхьэщхьэ» рассказ
	1
	
	

	54
	Аф1эунэ Л. « Япэ уэс»
	1
	
	

	55
	Сурэтым тепсэлъыхьын.
	1
	
	

	56
	Щ1ымахуэ щыгъын.
	1
	
	

	57
	«Анэмрэ къуэмрэ» диалог
	1
	
	

	58
	Щоджэн Л. «Щ1ымахуэ бзу»
	1
	
	

	59
	Къызэрапщытэ лэжьыгъэ.
	1
	
	

	60
	Бзэм зезыгъэужь лэжьыгъэ.
	1
	
	

	61
	«Дадэ шыгу ещ1»
	1
	
	

	62
	Ди 1ыхьлыхэр.
	1
	
	

	63
	Зэдэлъху  зэшыпхъу- диалог 
	1
	
	

	64
	Унагъуэ.
	1
	
	

	65
	Алинэ и адэкъуэшыр рассказ
	1
	
	

	66
	«Залинэрэ Мадинэрэ» диалог
	1
	
	

	67
	Хьэгъундокъуэ Р. «Нанэ ф1ыуэ флъагъу» усэ
	1
	
	

	68
	«Ди унагъуэр» рассказ
	1
	
	

	69 
	« С и анэшым сыщы1ащ» рассказ
	1
	
	

	70
	Аф1эунэ Л. « Анэш нанэ» усэ
	1
	
	

	71
	Мамырыгъэмрэ зэныбжьэгъугъэмрэ 
	1
	
	

	72
	« Россием сыщопсэу» рассказ
	2
	
	

	73
	«Зэныбжьэгъухэр» диалог
	1
	
	

	74
	Сыщалъхуа Хэку.
	1
	
	

	75
	«Нанэ зыригъэк1ужащ»
	1
	
	

	76
	«Сашэрэ Олегрэ» рассказ
	1
	
	

	77
	«Ди унэр» рассказ
	1
	
	

	78
	Си пэшыр.
	1
	
	

	79
	« Динэрэ Линэрэ»
	1
	
	

	80
	« Си шыпхъу нэхъыщ1эмрэ сэрэ»
	1
	
	

	81
	Щоджэн Л. «Унэ»
	1
	
	

	82
	«Гуащэ унэ» рассказ
	1
	
	

	83
	Шхыныпхъэхэр.
	2
	
	

	84
	«Бэзэрым» рассказ
	1
	
	

	85
	Зыгъэпсэхугъуэ махуэ.
	1
	
	

	86
	Къызэрапщытэ лэжьыгъэ.
	1
	
	

	87
	Зэджам пхырыплъыжын.
	1
	
	

	
	Псори
	102
	
	


 Описание материально-технической  базы
Тематическое  планирование  по  кабардинскому языку составлено по учебно-методическому  комплекту:
1.Методические рекомендации по составлению календарно-тематических планов творческой группы Департамента образования (базовый  уровень).
  2.Учебник «Изучаем кабардинский язык» под редакцией Бекановой М.С., 
    Издательство «Эльбрус», 2011г
3.«Устное народное творчество», Хакуашев А.Х.
     Журнал «Нур» на кабардинском языке
